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BILAGA 

RÄTTELSE 

till Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2016/798 av den 11 maj 2016 om 

järnvägssäkerhet (omarbetning) 

(Europeiska unionens officiella tidning L 138 av den 26 maj 2016) 

1. Sidan 136 i bilaga I, punkt 1.1 

I stället för: 

”Varje allvarlig olycka ska rapporteras under typen av primär olycka även om följderna av den 

sekundära olyckan är allvarligare (t.ex. urspårning som följs av brand).” 

ska det stå: 

”Varje betydande olycka ska rapporteras under typen av primär olycka även om följderna av den 

sekundära olyckan är allvarligare (t.ex. urspårning som följs av brand).”. 

2. Sidan 137, bilaga I, punkt 4 

I stället för: 

”Alla riskfaktorer ska rapporteras, både de som leder till olyckor och de som inte gör det. (En 

riskfaktor som leder till en allvarlig olycka ska även rapporteras under indikatorer avseende 

riskfaktorer; en riskfaktor som inte leder till en allvarlig olycka ska endast rapporteras under 

indikatorer avseende riskfaktorer.)” 

ska det stå: 

”Alla riskfaktorer ska rapporteras, både de som leder till olyckor och de som inte gör det. (En 

riskfaktor som leder till en betydande olycka ska även rapporteras under indikatorer avseende 

riskfaktorer; en riskfaktor som inte leder till en betydande olycka ska endast rapporteras under 

indikatorer avseende riskfaktorer.)”. 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXVII&ityp=EU&inr=79550&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:12193/21;Nr:12193;Year:21&comp=12193%7C2021%7C


 

 

12193/21     2 

BILAGA JUR.7  SV 
 

3. Sidan 137, bilaga I, punkt 5 

I stället för: 

”De nationella säkerhetsmyndigheterna ska rapportera de ekonomiska konsekvenserna av allvarliga 

olyckor.” 

ska det stå: 

”De nationella säkerhetsmyndigheterna ska rapportera de ekonomiska konsekvenserna av 

betydande olyckor.”. 

4. Sidan 138 i tillägget, punkt 1.1 

I stället för: 

”1.1 allvarlig olycka: varje olycka där minst ett järnvägsfordon i rörelse är inblandat och där 

minst en person avlider eller skadas allvarligt, eller med omfattande skador på materiel, 

spår, andra installationer eller miljön eller med allvarliga trafikstörningar som följd, med 

undantag för olyckor i verkstäder, lagerhallar och depåer.” 

ska det stå: 

”1.1 betydande olycka: varje olycka där minst ett järnvägsfordon i rörelse är inblandat och där 

minst en person avlider eller skadas allvarligt, eller med omfattande skador på materiel, 

spår, andra installationer eller miljön eller med allvarliga trafikstörningar som följd, med 

undantag för olyckor i verkstäder, lagerhallar och depåer.”. 
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5. Sidan 141 i tillägget, punkt 5.3.3 

I stället för: 

”Modellens tillämpningsområde 

Kostnaden för förseningar ska beräknas för allvarliga olyckor enligt följande: 

– Faktiska förseningar på de järnvägslinjer där olyckor inträffade, uppmätta vid ändstationen. 

– Faktiska förseningar eller, om detta inte är möjligt, uppskattade förseningar på de andra 

påverkade linjerna.” 

ska det stå: 

”Modellens tillämpningsområde 

Kostnaden för förseningar ska beräknas för betydande olyckor enligt följande: 

– Faktiska förseningar på de järnvägslinjer där olyckor inträffade, uppmätta vid ändstationen. 

– Faktiska förseningar eller, om detta inte är möjligt, uppskattade förseningar på de andra 

påverkade linjerna.”. 
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